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n Pro “ALMAE ROMAE,, Sociis

apud Commentarii Administratorem opuscula latine scripta venum dantur,
pretio quod sequitur:

losephr FornARi Fridianus. Milesia fabula scenis accommodata apud
ephebea facile agendis. — Venit lib. 2.

fosepHI FORNARI Francisculi prandium. Milesia fabula scenis accom-

modata apud ephebea facile agendis. — Venit lib. 2.

Hermint [acoBeLLl In campo latinitatis novi flores. - Si tegu-b
mento solut. lib. 5; si xylina structura aureoque titulo decorat., lib. 6.

[. B. Francesia Euplius, Ad Romam, Actiones dramaticae. - Sin-
gulae lib. 1,50.

(lis vero qui extra Urbem hos libros mitti iubeant, addendum erit publici cursus
pretium, iuxta normam libell. 0,60 pro singulis exemplaribus).

Pro lectoribus novisque sociis, qui integram ALMAE ROMAE col-
lectionem habere cupiant ab anno Mmcmxiv ad expletum .annum mcmxxv,

paucorum exemplarium quae supersunt pretium constituimus libella-

rum 275 pro ltalia; pretium duplicatum, libell. Italic. scilicet 550, pro

exteris gentibus.

syngrapham (vulgo chéque) in Urbe exigendam, recfo tramite requiren-
dae sunt ab ALMAE ROMAE administratore (Roma, 12, Via del
Governo Vecchio, 90): quod enim pretium positum est non sinit ut

i‘
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; Hae vero collectiones, adiecta in litteris pecunia per nummariam
|
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|

foenus aliquod bibliopolis, vel ‘mediatoribus quibusvis rependi’ possit.
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Pretium subnotationis an. mcmxxvi est pro Italia libell. 15; pro Civitatibus Foederatis Americae sep-
tentrionalis et Canada doll. 3; pro ceteris nationibus summa italicas lib. 30 exaequans; ante sol-
vendum rectoque tramite mittendum ad 10SEPHUM FORNARI doctorem, Romam, 12, Via del Governo
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lib. 6.

— Sin-

HORATIANA'

Scribit Brakmanus: «C. S. 2-3

o colendi
Semper et culit

respondent Cat, XXXIV, 21.22:

5is ~ quocuingue 1ibi placet
sancta nomnine . ..

cursus

nam sancta h. 1. participium est valens
idem atque culta».

Hic nullo potest comparatio institui,
ni volumus lunam in puteo ostendere,
vel «osinlinere offuciis » : ut minime com-
parandum est inter illam pulcherrimam
suavitatisque plenam apostrophen, qua
nemo est quin penitus commoveatur fla-
gretque fotus amore:

> col-
MXXV,
ibella-
), pro

Almae sol, curvu nitido diem qui ...
et Catullianum illud:
Tu cursu, dea, menstruo
metiens iter anwnum ...
-« Consilium et vis strophae C. S.,29-32, -
addit Brakmanus:

\ariam

Uiren- Fertilis frugum pecovisque tellus ...

a del Et Iovis aurae

it ut eodem respiciunt quo versus Catulli
: XXXIV, 12:20:

iSlt. Rustica agricolae bonis

Tecta frugibus exples »,

1 Cfr, fasc, sup.

Nihil congruentiae- sive rerum sive
verborum duobus his locis invenio: nempe
Horatius precatur ut Ceres nutriat rura
(ut est in C. IV, 5, 18), coloni eam donent
spicea corona ob messem uberrimam ac-
ceptam, fruges pecusque aquis et auris

“salubribus nutriantur; quum contra Ca-

tullus nihil aliud affirmet nisi quod Diana
agricolarum tecta bonis frugibus. implet.
Quot enim insunt vel minima adiuncta in
Horatii versibus, quae desunt apud Catul-
lum, quaeque rem venustissimo fuco exor-
nant oculisque subiciunt!

Quodque ad illos Horatii versus atti-
net, quibus ad lunam hymnus attollitur:

Siderum vegina bicornis, audi,
Luna puellas!

equidem nescio quid ex his versibus de-
rivari possit ad similitudinem quandam
cum Catullianis instituendam:

Tu potens Trivia et notho es
dictq lumine Luna.

Apud enim utrumque pottam lunde
pariter mentio occurrit, et in hymno,
quo caelestia numina invocabantur, Luna,
vel Trivia, vel Diana nullo modo omitti
poterat, quum id fere divinis legibus vel
rite sanctum esset; at, quum apud Ca-
tullum nostri luminis mentio sit, melius
apud Horatium lunae species se exhibet,
quippe quae bicornis sit séderum vegina.




I R,

110

ALMA ROMA

Néque arctiorem nexum, sive similitu-
dinem, invenio inter vv. Horatii:
bona iam pervactis
iungite fala,
quibus Horatius praecalur Parcas ut re-
bus romanis pergant obsecundare, et Ca-
tulli:

Awntique, ut solita es, bona
Sospites ope gentem-

Censet enim Brakmanus illud bona
fata, ex catulliano bona ope expressum,
vestigia eius insecutum. Quod quam distet
a vero, nemo est qui, vel tantum litteris
latinis imbutus, communique, qui dicitur,
sensu ductus videat. Aliud est enim bona
ope, quod eodem sensu intelligi debet
atque felix, adiutrix; aliud bona fata,id
est prosperas res, fortunae viribusque Ro-
manis oblatas.

Non nego Horatianum Romuli gen-
tem Catullianum ‘illud Romulae genti
sapere; at, praeterquam quod nullo modo
statul potest verborum contextum illum a
Catullo originem primam ducere, ecquis
illud negaverit facile hanc dicendi ratio-
nem Horatio pogtae occurrisse, non- alio
fonte depromptam, nisi ex suc ipsius in-
genio? Aeque ac, quum carmen saeculare
illis verbis desinat:

doctus et Phoebi chorus et Dianae
diceve laudes,

quis iure affirmaverit postremos illos ver-
sus initium fere Catulli carminis red-
dere: )

Dignam pueri integvi

Puellaeque canamus?

Quumgque apud Horatium Diana pofens
appelletur, id minime inducere potest ut
credamus epitheton illud a Catullo deri-
vatum esse (XXXIV, 15), ut sospite cursu
nullo modo, mea sententia,” ad sospites
(Car. XXXIV, 24) referri potest. Si ea
enim est imitationis vis, ut vel rerum
minutalia (liceat mihi vocem hanc Ter-
tulliani in rem meam convertere) ut alieno
fonte deprompta éonsideres, tamquam si

ALMA ROMA

in

aliis compluribus locis carminum affirmat
gse per ora virorum volitaturum -~ si id
licet dicere de eo quod de se Calabrae
Pierides praedicabant - non poterat, quin
ipse suae famae po€tacque nomini aliquid
detraheret,Catullum sive quemquam alium
fideliter serviliterque imitari. Insunt vero
quaedam Catulliana vocabula hinc illinc
deprompta, quae in Horatianum opus irre-
pserunt; et Brakmanus laudabili sane acri-
que consilio locos similes quosdam utrins-
que poétae colligit et adfert, ut Cat,, LII, 1:
Quid morari cessas? = Hor. C.III, 27, 88.
Qued mort cessas?; Cat. X1LII, 24: Pudica
et proba, redde codicillos! = Hor. Epod.,
XVIL, 40: ... Tu pudica, tu proba; etc.; at
quid inde? Dicas, ob hanc quorumdam
verborum fortuitam conspirationem, Ho-
ratium discipuli more Catullum sequu-
tum esse in carmine saeculari confi-
ciendo?

Vel nimis autem videtur mihi puti-
. dus fuisse Brakmanus quum illius Hora-
tiani:

imitator, aut qui talis habetur, non pbtue-
rit eodem verborum contextu uti, eamdem
sibi dicendi rationem usurpare, vel ma-
ximis ingeniis ob hanc rem nonnihil glo.
riae detrahitur. Scribit enim Brakmanus:
«Quid est imitari nisi hoc est? In prompty
est Horatium non modo totam fere ratio-
nem Catulli, sed eliam multa verba in
suum usum convertisse. Nihil refert Ca-
tullum in cantoribus KEuphorionis esse
habendum, verum Horatius intellexit auy-
ctorem hymniin Dianam in maximis poétis
numerandum esse. Quatenus in Carmine
saeculari Horatius Catullum sibi imitan-
dum proposuit, voluit ut discipulus ma-
gistrum colere et venerari».

Rursus attuli Brakmani verba, non
iterationis amore, sed ut inde eruam ne-
minem esse qui ea susque deque ferre
possit. Praeterquam quod nonnihil de la-
tinitate reprehenderim, qua utitur Brak-
manus quaque aliquid elegantius accura-
tiusve desideratur, non inter cantores
Euphorionis Catullum stricto iure adnu-
meraverim. Utcumque vero se res habet,
non is sum qui censeam cum auctore Ho-
ratium proposuisse sibi Catulli exemplar,
discipuli more, qui pressis vestigiis magi-
strum sequatur, eumque veneratione ob-
sequioque dignum- recolat. Non is erat
Horatius, qui posset alicuius vestigia stri-
cte premere eiusque ‘in exemplo immo-
rari. Qui enim de se sic scribit (C. IV, 6)

datuyus
plura relictis

fontem in Isocr. Panegyr. 36 viderit: Tos
0¢ mhelw ~7js Smas Xovons émépioav « Ubi rhe-
tor de viris coloniae deducendae praefe-
Ctis eadem dicit, quae poéta Latinus de
Aenea, qui cum Troianis in Italiam pro-
fecturus est ». Quantum ipse scio, nemo id
ante Brakmanum vidit; sed, si licet gratu-

£

spivitum Phoebus mihi, Phoebus arviem

carminis nomenque dedit poétae, tem, quod remotam hanc affinitatem pri-
Mus inspexerit, dolet vero dicere non
§Olidis eam argumentis inniti. Vix enim
Inducor ut credam illum Isocratis locum
Fantum ab Isocratea lectione erupisse ut
N carmen saeculare illaberetur!

Quum huc pervenerim, non illud con-
tendo vitiosum esse et prorsus utilitate
destitutym alicuius scriptoris fontes velle

; aperire; Supervacaneum vero censeo et
COfltra id ipsum quod demonstrandum su-
SCIPitur, in illo immorari, in fontibus sci-

qui de se sic profitetur (IV, 8):

dignum laude virum Musa vetal movi,
caelo Musa beat;

qui etsi apis Matinae wmove modogque di-
cat operosa carmina parvum fingere, se
ipse praedicat quod princeps Aeolinm
carmen ad [talos deduxerit modos (I,
30); qui se ipsum laudat Dauniae decus
Camenae (IV, 6, 27) et Apollinem preca-
tur, ut sit sibi propitius ac tueatur ; qui

lari Brakmano ob suam ingenii - felicita-’

licet eruendis vel illinc unde nullo modo
erui- possunt. Ut ipsa emendandi ratio,
nisi intra terminos certos et iustos defi-
niatur, valde vitiosa est, quippe quae eo
usque, tamquam libido effrena, emendan-
tem arripiat ac ferat, ut-quicquid corri-
gere etimmutare velit, vel quod in optima
scriptoris consuetudine versatur.! Cete-
rum, quantum attinet ad imitationem,
multum interest inter illud imitandi ge-
nus, quod paene dicendum est servile, et
illud alterum, liberum, quod vere sum-
morum ingeniorum dixeris.

Quid si nonnulla Horatius in suo car-
mine saeculari conscribendo vel a Catullo
desumpserit? servilemne in modum imi-
tatus est? Id nemo, qui recte opinetur,
dixerit. Ecquem enim latet quod Goethe
canebat: ‘

) Original, fahr hin in deiner Pracht!

Wie wurde dich die Finsicht Kvinken.:

Wey kann was Duniines, wer was kluges denken.
Das micht die Vorwelt schon gedacht?

Neque illud Horatio obici potest, quod
furatus sit Catullum; quod aliud est fu-
rari, sive subrvipere (id quod Graeci dice-
bant \érrew et whorry), aliud quaedam
palam mutuari. De verbis autem subre-
ptis placet hic mihi, ut finem faciam, bre-
viter referre, quanto derisui fuerit Senecae
philologus ille, qui laetissimus erat si pos-
set aperte ostendere Vergilium versum
suum

Quem super ingens Porla tonat caeli
(Georg. III, 271),

1 Ad quod apte quadrant, ut opinor, quae iam
R. HiLDEBRANDT (Eine romische Gigantomachie, in
Philol., 1907, . 539 sq.; expressit: « Wogegen ich
mich wandte, war der wungeziigelte Subiectivismus,
dev in eine wilde konlekiuvenhascherei ausartete, Die
Notwendigkeit von Aenderungen nabe ich nie gelen-
gnet, das wdre absurd gewesen. Ich fordevte nur,
dass die Krilth schonend und in engen Anschluss an
dte Ziige der Ueberlieferumg eingrveifen sollte».
Etiam P. Maas (Griechische Melrik, fasc. 7, vol. T,
Gercke u, Nordenr, Einleitung, Teubner, 1923, p. 32)
in eo quod attinet ad poésim, admonet iure primum







